Lietuvos Respublikas

k wrsienic reikoly ministoriia
Gaui:

2015/76687757-Vilnius BE/8041771

The Embassy of the Republic of Turkey presents its compliments to the Ministry of
Foreign Affairs of the Republic of Lithuania and with reference to the letter of Jonas Milius,
Director of the State Food and Veterinary Service Republic of Lithuania no: 1224, dated May
13, 2015, has the honour to inform the Ministry of the following:

The Ministry of Food, Agriculture and Livestock of the Republic of Turkey has
confirmed "the veterinary certificate for imports of registered equidae and equidae for
breeding and production into Republic of Turkey from member states of the European
Union", which was enclosed to the aforementioned letter. One copy of the said certificate
signed by Dr. Irfan Erol, Director General of Food and Control of the Turkish Ministry of
Food, Agriculture and Livestock, is also attached herewith.

The Embassy of the Republic of Turkey kindly requests the esteemed Ministry to
convey the above-mentioned information and the enclosed veterinary certificate to the
Ministry of the Agricultre of the Republic of Lithuama.

The Embassy of the Republic of Turkey avails itself of this opportunity to renew to the
Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Lithuania the assurances of its highest
consideration.
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Encl: As stated

Ministry of Foreign Affairs
of the Republic of Lithuania
Yilnius




VETERINARLIOS SERTIFLKATAS
¥ETERINER SAGLIK SERTIFIKAS]T
(VETERINARY HEALII CERTIL HATE)
Registrunticms arkliams ir arkliams veistei ir produkcijai, importuojamicms i Turkijos Respubliky it £5 valsrybiy nariy
Kayitli Tekternaklelar Ge Kayath Damuzlik Ve Cretim Muksath Tektirnaklilarin Avropa
Birligi Cye Clkeleri®aden Trkiye Cumbariyeti*ne thalat Gein
For Imports of Registered Equickie Arad Fguidae For Breeding And Production into Repubiic oy
Turkey from Membher States of i Eurapean Union

Scnifikato Kr.
Sertitiku No:
Number of certificare:

Saiis siumeja:
Atsakinga ministerija:

(:kﬁnisrr;rre.rpmm‘bfej:..............‘.,................
L Gyviwy ideatifikecija:

layvamn Egkaliz,.................... .
(Tdeniification of the animali:.......................

Riais tarklys, asilas. | Vardas ] Spalva
mMulas, asildnas) Ads Veislé ekt Breod Dane Zenklinimo metodas
Tiir Narm Ambius Yam Age Coat Color ir Zenklinimas (%)
(at, egek, katr, bardo) Lytis Cinsiyeti Mikrodipo Nr.
Species Xex Eskal melodu ve
tharse, axs, wmke, eskal {*) Mikrogip
ity I Nuwnarasi
Method af
identiificarion ard
identification (*;
: Microchip Number
i
(*) Pric sertifikato pxli biti pridétes arklia pasas ir nurodytas jo pumeris
(*) Numaras: belirtilmek sarnyla kayutls atn egkalini befirleven b pasaport bu sertifikava ekkenebilir,
%) 4 passport idemifolng the registered horse may be atached ta this certificate provided that its number is stated
{1} Paso numeris:
Eskal belgusi (pasapont) numures,:
t¥o of identification docment (Passpertif o oovivee L PO
(b) ifductas (nurodyti kompetentingos institcijos pavadinimg}
......................................................... tarufinda

Ry B e e .

n gecerk kilintugtsr -(-\-‘etkili Dlu('iwnjl:!‘ adi)
Vafidated byName of cumperent wuthorsiyd

. Arklio kitmés ir paskirtics victa
Atin orijin iletmesj ve gidecefi iyletme:
(Origin place and destination Ploce of the horye)




Gyviinas siuniamas i3:
(uhm.al verl)

The animel is (0 e Se0 FFORI .. iv v iev e sv v rectrr e e smaseens et e eis e ba et re s aent ar i ae e
(Lk.spann a-wmf’!uw qf c.l,rrar!}

. peleFinkelio vagonuwisunkveiminlékiuvus|aivu!

AN A I F N a T st mmma sk bAAd ATt s

dcmlr_mja ’kanwnn. upakiyeni vasuam e

(Nahlive vasitalarra ve kayil isaretierini, gug numarass veya kayill adir uygun olarak belirtiniz.) Q)

by m:hmvwagwdon)v'mrc’*@/xhrp errine e s e aerr s an ey -
{nurodyti ranspora pnemorw ir rcgislracnos numen, lél..t uvo reisn numerj ar I:um pamdmlma( ]

findicate means of mansport and regiseration marks, Jight wnnber or registered nawme, us appropiate s (2}

Arba .-'veya.-’ar(‘?}
Pexcfomissvava olarak/vn foot
tiesiai | Vurkija
dogrudan TCRKEYE. ... e T T et areen e e e i e e e rarera ety ornnaece seree e sara et ranenen ¥E
gondertlecektir.
(parskiraias vieta'vams yerl
place uf destination;

Kilmés daliy:

0r||m 41 1T . [
Siuméjo pavadlmm ir adresas

shracatgrmmn adt ve adresi . e
(Vanrs;ma‘addwssq{c,\pmm
lmportuotojn pavedinimas ir adresas:

TEhalateanin adh v BAPESEL . oot e e e e ia e b e mn e evae e man s rareene e e
ENaRIe Bl e ss OF IIPIOTIRE .. i\ titieieas e cmre e s e s aseas e ame s e s e s amauane e e ae e s et e et rrenes

H]1. Enformacija spie sveikaty
Safhk Bilgisi
{Hleaith tnformutivn)

A4, xemiau pasira¥es valstybinis velerinarijos gydytojas, siue patvirting, kad auki&iau eprafytas arklys atitinka givos
reikalavimus

Ben, syajida imzasi olan Deviet Vererineri, vukands taril edilen ann agagdaki sactlar karsiladigon onaylacun:

I, the undersigned State Veterivartan, cortify thut the korse described ubuve meors the follewing requirements:

{a) Lilgs i Salies, kurioje privaloima pranedu apie Sy ligy pasireigkima:

elriking arkliy liga. kergimo ligs, jnoses, visy tipy arkliy encefalomiclicg (jskaitant VEE), infekcing anemijg, vesikuling
stomatica, pasiutlive. juodlige:

Bu tektimald: hayvan agafidaki hasialiklarin ihbar mecburi oldugu hir filkeden gehinektedin

Afrika al vebas:, Dourine, Ruam hastalipr, Equing encephalomychitis{ VEL dahil tdm tiplesd). Infeksiysz Ancmi.
Vesicular stomulitis, Kudur, Sarbon.

¥ comus from o cownryy where the following diveases are compulsorify notifiable

Afrtcan hurse sichwers, Dourine, Clanders, Eguine encephalovyelitisfof ol tvpes Including VEELMfesfions
unaentio, Vesicudur stomaritds, Rabies, Anthrax;




(b} Jis buvo aphilrétas $iandien ir jam nenustatyta digy klinikiniy poZzymiy.
Bu fektinakls hayvun bugiin muayene edildi ve higbir hustahk semproma géstennemekiedir,
It has been examined today ond skaws no clinieal sign of disease.

(c) fis néra skirtas paskersti puygsl nacivnaling uZkrediamuy ligy likvidavime progran.

Bu tekernakh hayvan 1Nusa) bir enfeksiydz veva bulagds hastalik eradikasyon prograrm alunda kesime
sevkedilmiy degildir,

i1 §s ot imencled for slaughterwunder a raiivaal programme of infeciions o cortagious disease eradication,

(d) 30 dieny iki idsiuntimo huve laikomas 3alyje ekspeortuotojoje atakirai nuo kily arklty prizidrint
veterinarijos gydytojui,

Bu tekumakh hayvan. jhracawgt Ofkade veteriner denetimti attinda sovk giniinden Snce 30 glin bovunea
izotacyona tabi (tulmugtur ve

The equide hus Doen tsoloted under veterinary supervision i the exporting courdry during 30 devs before dispotch
chiry.

A:ba:‘}'a(z)f eithar’?)

T¥buvo paskutinivs tris méncsius iki eksporto (arba nuo gimino jel jauresnis nci 3 ménesiy am¥iaus) latkymo viewnje
Salyje eksportunnjoje

thracann hemen Bocesindeki Og ay stresinee (veya fig avikiun gengse. dogumunduan beri). thracatey Glkedeki
isletmelerde kalmigtir :

Puring the three months immediately preceding the exporialion (or since birth if the animal is lesy thun three months
old), it has been vesident on holdings in the exporiing country

Arbaya da 2 )

Jei jis buvo jveiias i§ kitns ES valsivbés narés | §alj ckupormsotnjg per paskulinius 3 méncsius ikl ebsporto. jo kilmés
fikis alitinka Sio sertifikato reikalavimus,

fhracattan dnceki son &g ay iginde differ Avrupa Rifigi Dyc Glkelerinden ihracaty Glkeve geldi isc weldigi
tsbetmeler bu sentifikadaki gartlan karsrlanakiadir,

if it came Jrom othey Membar Couniries of EL to export cownir): withia three months before exportation, the holdings
which It came from filfils the conditions in this certficars.

(&) jis kilgy iS5 Salies. kurioje:

Bu sekumakh hayvan:

It coumes from a counny Hr which:

i. Venesuelos arkliy encetalomielitas nepasirciske pasiutinius 2 metus;

Son iki 1l silresines Venszuclan cquine encephalomyelitis'in vuke bulmadif,

Fonezuelan equine encephialomyelitis has nor accurred during the tast rwo jears:

ii. kergimo liga nepasireiSke paskutinius cfis ménesius;

Son aln ay sbresince Dourine nin vaku bulmadigy;

Dowrine has not vecurred durving the last six montits;

iil. foosés nepasireitké paskutinius 6 ménasius;

Son altr ay stiresines Ruam™in vuky bulmadifis:

CHandors has nat occurved during the Tast six months,

fw, verikulinis stomatitas nepasireiské paskutinius 6 ménuius ()

Ya son alts ay siiresince Vagicular stomacitis'in vuku bulmsadi gl 3,

Either Vasiculur stomaritis Ras nol oceurred during the last six months 12,
Arbaiveyaior

» jo kraujo méginys, paimtas per 21 diena iki eksporte .....{3) buvo
i$tirtas d&] wvezikulinio stomutito viruse neurralizacijos testu, Lyrimo
rezullatas neigismss, esant praskiedimui 1 prie (2 %)

by tektumakh heyvan ithracanan 2! gln &ncesi siiresinde ahoan bir kan Smuegl  (lzerinde
e ee e tariiinde®) Vesicular scomatitis igin ¥2 de 1 dilusyondaki virus niiralizasyon testiyle megatif -
sanugla test edildi e J;

It was tested o a sample of bload taken within 21 days of export on....... ... ..., W13 by a viruy neniry




Jor Vesicular stematitis with negarive resuli of a ditution of 1 in ! 2f2) :

v. jei 1l vyresniy nei 180 dieny amdiaus erzilas, arkliy virusinis areritis nopasirei§ke puskutinius Sesis fnénesiu._s ‘m‘
180 glnlikien yaslt lastre cdilmemis erkek bir huyvan durumunds, son alu ay séiresince cquine vienl arterilis'in
ginilimadigi bir dilkeden ge!mehedir‘-z L

in the case of wocustrated male animel ofder than 130 davs, either equine viral arteritis has not aceurred during the last

siv month 14/,

whaiveva'or

- jo kraujo méginyy, paimtas per 21 diema iki sksparto .....(3) buvo
iftirtas dél vezikulinie stemalita viruse neutralizacijos testu, Iyrimo
recultatas neiglamas, exanl praskiedimui 1 prie 4 i°%,

- bu tektrnakds huyvan thracartan dneeki 21 giin zarbinda alinan kan Smediyle e emmresssresesseees s cestriinde G
eyuing viral areeritis igin 1 1€ 1 dilusyondaki virys ndmlizasyen testivie negatif sonugla test edildi (2);

fr was tested on u blood sample taken within 2{ dave of axport om... oo e oo 3 by virns neiaralizasion test for
equbne viral areritis with wegative resvll ot o diluffon of 1 in 4 (2}:

Asbn‘vevaior

- jo spermus méginys, paimuas per 21 diena iki eksporto ...... tieemeeemeeee e e nn(3) buvo iStinas viruse iSskyrimeo nmimo
motodu, [yritnd rerultates netpinrnas ()

- ihracat &ncesi 2} gin earlinda bu hayvandan alinan semen.................. G’larihinde equinc viral arterius igin

bir virus izolasyon testisle mepatif sonugla west edild] (),

- an aliynore of its antire semen tuken within 21 davs of expor! on... . .. ... ) sy rested By a virus isolotion test
Jor equiie viral arteritis with e gative result (2).

Arba’veyeior

- lis buve vakcinuoles ............43) nua arkliy virusinio arterito kentrolivojant valstybiniam vewrinazijos gydviojui
kampetentingos institucijos patvirtinta vakeing pagal pirminds vakcinseijos programa ir huvo revakeinuotas reguliariaiy
intervalais (2)

- bu tektimakh hayvan reeeeercmreereneeen pihinde(3) baglungie aulaunas: igin asafidaki programa gfire equine viral
arteritise karm resmi veteriner denetimi alnnda yetkiti otorite tarafindan onaylawms bir as ile aglands vo ditzenli

arahklarly yeniden agtland) )

= It was vaccinated M. v cers e ) against equine vival arieritis under official veterinary supervision with a
vaceine approved by the competent quihority, aoording 1o the following programme for initial vaccirativn

end huy been re-vaccinated ar regnwiar intervals™):

Pirminés vakeinavimo avo arkliy virusinio arterito programos:

Equine vital arteritise karss baglangig uslanmas programian;

Programmes for imitial vaccinaiivn against equine viral darteritis:

Instrikeifa: tdhraufef vakeinavimo programas, kurios nebuvo tafkomos aukitiau opraiytam g,
Talimay; Yukanda belintilen hayvana tatbik cililmeyen agidama progransaneu listeden ¢ikarimz.
lustruition:Crass ont vaceination programmes that do not apply to the animal described ahenve.

Sutiksinti su duomenimiy gpie 1yrimus priet vakeinavimy ir revakeinavima.,

Agmlama &ncesi 1est, aglama ve yeniden agilams itrerindeki sertifikasyonu destebleyici evraklarn sununuz
Verify supporting certification on lesting before vaccination. vaceination and re-vaccimuion.

(a) Vakcinuotas méginic padgmimo dieng, méginys ifilras viruse neutralizacijos Lyrimo metodu, tyrimo reeultatas
neigiamas, ssant praskiodimui 1 peie 4;
Aslama soneadan 4 to | dilusyondaki bir vinus notealizasyon testinde neyatil oldugy ispatianan kan
Grnefinin shndig gl uypuland:.
Vaceipation was carvied out on the dav @ blaod sample wuy taken thar subsequently proved negative in o vjrus
reatralizarion tesi of a diluiion of 1 in £

Arbd/veyaiar




() vakitnuota ne ilgesnio kaip 15 dieny kacsnlinavimo prididrint valstybiniam veterinarijos gvdytojui
metu, méginio pacmimo dieng, méginys iStirtas viruso neurralizacjas tyrimo metodu, ¢yrimo rezultatas neigiamas,
esant praskiedinmui { prie 4

4 1w | dilusyondaki bir virus noiratizasyon testinde bu sire zarfinda negatif somyla test wdilen bir kan Grmeginin
ahndip gln baslayan apilama resmi Veteriner denetiminde 15 glnden (azla olmayen izolasyon periyodu sGresinec
uygulandr,

Vaceination was carried vni during a peried of isolatton of wot mure than IS davs ninder officiel veierinary
Supervicion. commencing on the dop o Mood sample was when thar was tested during thar lime with negative
reswlt in a virus newralization test &f a ditition af Lin4;

Arba‘vieywior

(€} vakeinuota, kai urklys buve 180-270 dieay am¥iaus, ksrsntinavimo prifigrint valstybiniam velerinarijos
gydytajui metw. Karantinavime mety su 10 dieny pertrauka buvo paimti du kraujo meginiai, koriy tyrimai
paredé stabily ar mafijunt antikBey titry Grignt virusoe neutralizacijos reakcija d¢l arkliv virusinia
arterito.

Bu at 180-270 ganlik yasta oldugu suman amilarma resny veleriner denetimi altmda bir izolasyon periyodu siiresinee
uygulandi. Bu izlesyon periyodu stiresince 1§ ¥dn are ile alinan iki kan Omegi equine viral arteriiis i¢in bir virus
ndoalizeyon testinde stabil veya azslun bir antikor tiresini ispalisds.

Vaccination was carried ont when the horse was a an e of 18020 270 duvs, during @ perind of isotation under official
veteringry supervision. furing the isolution period two biood samplex taken or feast 10 days apurt proved o stable or
declining amtibody fitre in @ virus nestralli=afion tost Jor eguine virol grieritix;

(N Kilgs i¥ talies cksportuvicjos, kuri yra mreapinna afvikings arkliy ligos ir
By hayvan, Afriks AL Vebssiadan ari hir Ghkeden gelmekiedir ve
It cames from un exporting country wiich 5 free of African hopse sicines amd,

ArbarY weither (™)

= mebuvo vakcinuotas nuo afrikings arkliy ligas
Afrika At Vebasina ka1 agslanmamstr,
t hus aot been vaccinated ayainst African Horse Sickness.

Arba'ya doad™

Jis buvo vakeiauctas nuo afrikinds arkliy [igos ..vouuunen, (3} ir jo krswjo meginial, painmi 21.30 divay imtervalu
cmssnodfeed e QPG (3), Kutiy anteasis tavo apimitus per L0 dienu iki i$siuntimu, buve Ik akredituotaje
labarataxijojc 1yrimy metodu, kaip nwodyta Tarybos direkryvos 90/426/EEB D priede. ryritny rezultatai rodo, kad
aolikidny tiras nediddja.

Afrika At Vebasia kargt ... ... da agiionmgar.yve skredite edilmis bir laboratusrds, 90:476/51C
sayill Direktifin Kk D*sind tarif edildidi gihi, asagdaki yekilde Afrika At Vebast testi vapilmigtir,

ki, o4 asrtardhi ve -o- oo od o ashucthinde, 27 ile 30 giin arulig iginde alinan kan &mekluri, ikineisi (hracatan
dacek 10 gite iginde olmak kaydiyla Afrika At Vicbast (estine tabi tutubmug ve antikor titesinde arig goritmerniytir,
#t was vaceinated against African Horse Sicloness on oo . wamd [or an aceredited lobaratory, a test for
African Horye Sickness as descriped in Anpex D of Directive 90/426 E£C

On bwo occassions, carvied caut on samples of binad raken with an interval of hetween 21 dayy and 30 days on

v hmend LSSy second of wiieh mrst have bees token within 14 cheavs before axporr without increase in
antiboudy cousd,

() arkiys Kiigs it laikymo victos regions, kuriame Vakary Nilo harsting nepasircidké puskulinius § ménasius.

Bu rektimakl hayvan West Nile Fover hascalifunin son aln aydir yOcilmedigi bol sedeki isletmoedan gelmektedir, ,.-/
This equidac comes frum an establishmant in the region which West Nfle. Fevar divease kot ot occurred Jor lust yix
months
IrVe! and




= fis ncbuvo vakeinuotss nuo Vahary Nilo virusa,
Bu hayvan West Nilc Virusuna karst agtanmamigier,
it was not vaecinared against West Nile Firus,
Arba‘Veyaiar
Tis huvo vakeinuoras nuo Wakary Nile viruso inaktyvuota vakeing maXiausiai 2 kartus su 21-42 interval, paskuting
kirlg vakeinuotas ne valiau kaip 30 dieny iki iSsiuntimo PR SO
West Nile Virusa karyr inukeif bir age e aralanmls 2§ jle 42 80n olmak lizere en az iki defa astlannug ve ikinoi asdama
sevkiyattan en az 30 gitn dincesinde ve ... Goofeoitarihinde ¥apulmustie,
e was vaccinated enaiine Wevt Nile Fira withan inactivited vaceing on at least two aecasions af an imterval of
between 21 to 42 davs, the last vaccination heing cearried out not larer then 30 days prior 1o ispeateh o1t .. FL 7

(k) jis nirs kifes 1% Dkin, kuriame taikom; apribojimai dét gyviny tigy pasircidkimo ir neturajn kontakiy su arkliniais i§
tokiu Okiy, kuriuose taikomi apribojimai:

Bu hayvan syafidaki hayvan saghi pedenlerivle yaseklurnaya maruz kalnug bir igletmeden gelmemckic ve bu hayvaam
ssafidoki hayvan sadhih nedenleriyte yasaklamuys maruz kalmg bir igletmeden tektirnakhilurly fomase voktur:

7t doex st cone from a holding wiich wasy subfect to prokibition for animal heatth reasons nor had contact with
cquidue from a holding wivich wus subjoct to prohibition for animaf health reavans:

i~ déf arkliy encefafomidlico- paskutinius 6 méncsius nuo sergandiu arkiiy paskerdimo;

Equine encephalomyefitis durumunda hastalzkian muzdanip tektamukblann kesitdigt tarihuwn baslayan ait ay stiresince:
during six months tn the case of Equine encephatomyvelitis. beginping on the dute on which the equidar syfering from
the divease are slaughicred:

il, gl arkliy infekeinés anemijos iki dienos, kaj uZsikrite gyvinai buvo puskerst, o likusieji buve iSini du kactus kas 3
méncsius Kogins testu, tyrimy rezubtatai neigiami.

Infeksiysz anemni durumunda, anfekee hayvenlunn kesildidi gline kadar kesilmeyen hayvanlar iiger avlik aralrklarla
¥lriifilen iki Coggins testine mogtif hic reaksiyon gdsicrds:

in the case of infections anaemia, witil the dase vn which, the Infeciod unimals having been stanghtered, the remmaining
animaly have shown 2 negative regetion to two Coggine tests curvied ont three nionithy apare;

i, 4] verikulinio stomatito paskutinius 6 méncsius;

Vesicular stomatitis dursmunda alt ay shresinee;

durtag six munths in the case of Vesicudar SOmaLfs;

Iv. dii pasiutligés - paskuting ménesi i udregistruote sivejo:

Ruduz duramunda, son kaynli vakadan itibaren bir ay silresince;

dering one month from the last recordsd case. in the care af Rahies:

v Jel juodliges - paskutines 15 dieay po paskutinio atvejo,

Antheax dururoends, son kayrth vakadan itibaren 15 g{in siiresince,

during 15 days from the last recordad caye. In the case of Anthrax,

Ici viwi ligai imlBs gyvuliai buvg tkyje buvo paskerssi, o patalpos decinfekuatos, apribojimai taikemi 30 dient nuo
gyviiny sunaikinimo ir pulalpy dezinfekceijos, iEskyrus juodliges atvejj, kai apribojimai @ikomi 15 dicny,

Eger bu iglctmede buturan hastahfia duyarly 1iirden biltin hayvanlar kesilmig ve tesisler dezenfikic edilmisse, bu
hayvanluna imhe edildigi ve wesislerin dezagfakte edildigi ginden baglayan yasaklams pedyodu 16 glin olacakesr, vabm
anthrax dururnunda, yasaklama periyodu i 5 glndir,

i all ehe animaly of species susceptible to the diveuse located on the holding have been sigughtered and the premises
disinfected, the period of proibition shall be 30 days, beginning un the day on which the animuds were desmrayed and
the premises disinfected. except in the case of anthrax. where the period of proftbition iy 15 davs.

(i) jamm oenustatyta kontaginio kumeliy metrito Klinikiniy pokyniy ir jis néra kiles i @kio, kuriaine paskutinius do
ménesius ncbuvo j1aramas kootaginis kumeliy metritas ir neturéio licsioginiy (kergiant} ar netiesioginiy kontakty su
arklinis, uzsikrétusiais ar jtarimais u3sikrétusiais kontaginiu kumeljy metritu.

Bu hayvan contagious equine metritis (C EM) belirtlsi gstermemckee ve bu hayvan gecen iki ay siicesince herhangi bir
CEM giphesi bulunan hir igletmeden gelmenekie vede hy hayvamin CEM ile infekte veva sipheli tekeirnakhlarta direht
veya indireke olarak cifilesme yoluyla temast bulunmamustir:

it shews o olinical sign of contagions equine matvitis [CEM) and i does nor come Jrom u holding where there has been
any suspicion of CEM during rhe past twa monthe nor hod contact indivectly or directly through coitus with egnidae
infected ar suspected in CEAM;




{i) kiek man Zinoma, per paskutincs 15 dieny iki fios deklaracijos. neturdjo kontakty su uzkrediamosiomis figomis
sergundiais arklials:

En iyi bilgirme gbre, bu sl bu beyandan dncekj 15 pUnlik sire iginde infeksiydz veya bulagier hir hastaliktan muzdarip
1ek timaklilar ile wmasinin olmamasl

To the hest of my knowledge, it Bus not been it conlact with equidae suffering from on figfecticus or contagious disdase
int the 13 days prior tv this declaration;

(k) per 2L dieng iki vksporto jo krajo mdginial buvo [ttt akredituowje laboruurijoie det Siy gy, tyrimy rezuftatai
ABIEVANE oot snanrissmscnremssncrs R A3
Bu huyvan iliracat Ancesi 21 piin 2arfinda alman kan Oraeklesiyle, akredite editmiy bir fuboratuvarda
e tarihinda o nsgatif sonuglecle uygulanan umthdaki testlere tabi tutuldu:
{1 was subjected 1o she following tests carried out with regative resiulzs on samples of blood saken in i accredited
fahoratory, within 2] dovs of eXpost O . oo oo eee v st o

- D& infekcings snemijos Koginss tyrimo metodu;
infectious anaemiy igin bir Copgins test,
a Coggins lest for Ifoctious anaemia.

- D& kergimo ligos komplernento suridimo tyrima metodu csant praskisdimui 1 pric 10
Douring igin 10 da | 1k bit dilusyonda bir complement Gkagsyan test,
@ complement fixafion st for Lowrine ar a ditution of 1 b1 10,
- dét jrosiy komplemento fiksacijos tyrinkd metodu csant praskiedimui | pric 10;
Ruam icins §0 da 1 lik bir dilusyonda bir complement fikzasyon testi,
a complemen fixation wst for Glanders al u dilution of 1 i 14,
- d&l arkliy piroplazaozis komplementa fiksacijos, [FA arba ELISA yyrima metodw;
Equine piraplasmosis iin bir complement lixation veya indirckt {lorosan antiker {JFA) voye ELLSA resti,
o complement fixation or an indirect flworescens antibody: (1FA) or ELISA test for Equine piraplasmogis,
- &M simonela abortus equi scrumo aglivtinacijos tyrimo metodu esant praskicdimui 1 prie 320.
Satmonella abortus cqui ivin 320 de | dilusyorda scoum tip agglutinasyon testi,
Sersm nube aggludinaiion test for Salsonelly abortus equt at a ditution o 1in 320

(NP ERI N L1

(3) jo Yytiniy organy 1ephnéliai, paimti per 21 diery Lki sksparta, buvo i$tirti dé kontaginio kumeliy metrito akredifuotuje
iaboratorijoje bakterinloginiy Lyrimo metadu {sukelsjo iSshyrimas) d¢l kootaginio kumeliy metrito (yrimas
nereikalingas kastratams ar jounesaiems nei 29 menesiy amZizus arkiiamms. hurle nebuvo nawdoti kergitoui}

Bu hayvan ihracat Sncesi 21 glin zarfinda Contagiaus equince meteitis {CEM) icin; uro-genital membranlardan alinan
swablara akredite cdilmiy bir laboratuvarda ... _....... e imreresseenees e farininde bakteriyotojik ke vesd
(etken izolasyonu) uygulnnnustr ve negatif sonug elde sdiimistir (CEM testi igdis edilmigler veya dogal apm
vapenanuy 24 aydan kilgOk atlar izin aranmaz.)

fr was subjected to the bacreriolugic culture tst (agent isotation) Jor Contagious equine merals (CRM) carvied out on
urogenitad membrans swabs in an accredited loboratory, within 21 das o export

P en vemame oee oee mee e e ta se 43h fur te A e PrneE R e sdas are enn ik BRs wOR vE i tawith neguiive result. (CEM fest not requived for
geddingy or horses less than 24 months of age wever wsed for mating.)

LV. Gyvuliai bus vezami wansporto priemanc, ifvalyta ir dezinfekuota prics pakrovimg dezinfokeinémis priemaonémis,
parvininiomis Falyje siunéjoje, sukonstruota 12ip. ked imates, Slapimas Ir pasarai ve¥imo matu nekristg i5 transpono
priemond,

Bu tekimakle hayvan. lemizienmis ve dnccden sevkeden (fkede resmi olarak ruhsatdandinimig bir dezenfektanlz
dezenfekte cdilmis ve naklive siresince glibrelerin, ¢dplerin veya hayvan yemlerinin dSkitlemeyecefi 1872da
tiretitmiy bir ara¢ iginde gbnderilecektir.

it weill be yenr in @ vehicle clvaned and disinfocted in aulvance with a disinfectant officially recognized in the counary of
disparch and designed in a way thar droppings, fisler or fodder can nl escape during transportation,

Pridedama deklaracija, pasiradyta savinigko arba jo atstovo yra Sio serifikao dalis.

Bu hayvamin sahibi yada bu haywan sahibinin temsilclst tarafindan imealasan agapidaki beyanat bu sertifikanm

pargasydr,
The follawing declaration sigred by the owner or representative is purt of the certificate.

V. Sertifikatas gatiojs 10 dieny. transportuojant laivy, galioja kelionés mety, bet ne ilgiau nei 60 dieny.
Bu scrifika 10 g0n gecerlidir. Gemi ile nakliyat durumunda bu 7aman, yolouluk zamanina give 60 ghnden fazla”
olmamak tzere uzatshr. -

The certificate is valid for 10 days. in the case &f transpert by ship, the time is prolonged nof to byfmore than 60




davs by the tinw af the vayvge,

Dat Vica Vulstybinia veterinarijos gydylojo
Tarih Yer spaudas (*) ir paratus
Date Place Mishiir v rasmi veterinerin inmzasc
Stanp ™ and signatire of the afficiad
vererinarion

{(vardas, pavardé ir pareiges didziosiomis raidémis)
Malbaa harfleriyle ud , nitelik v baslik.)
tName in block ferrers, qualification and title,

{*} parafo ir anispaudn spaiva turj skirtis nuo 1cksto spalves
(*) Mihiirlin rengi basks renginden farkh olmaldir.
% The colour of the stamp must be different ta that of the printing




'_ DERI ARACIIA/BEYANAT DECLARATION

A3, Ferminu pusireles (jrafyti vurdg ir pavards didZiosiomis raidémis)
B, ugagida imzast BUUDZR,.... et e ......{mulbaa harfleriyle ad) yazniz)
(Yukanda belictilen hayvammn suhibi vaya ann sshibinin remsileisi (3)}
suntan hoyun ederim:

T L L T A POURIIUUUIUPIITPPPS SRS TY S TTI R
FAUkSiuu nuredyte gyving savininkas arba jo atstovas (Z0wier rrrrepmwucrfm{z} of the animal described ahove
Peutviriini:

declare:

b Arklial bus vesami cesiai i3 iSsiuntimo paralpy § puskinies patalpas, neturédami komtakiy su kitokius sveikatos
bitklés arkliais

b tckiumakll hayvan sevk tesislerinden vang tesislerine direkt olarak aym saghk sialiislinde bulunmayan difer
wkirnaklilarla temasa getmeksizip génderilocukiin

Phts cquide will be semt directly fram the premises of disputch to the premises of destinalion without coming into
conlact with other equidoe not of the seme status.

Gyviinai bus vezuni uzikeinant jy sveikaty ir gerovs

Nabkliye hayvann salitk ve iyili durumunun etkin olarak korunabilecei bir 1arzda nlacaklr.

The wransporration will be effected in such o way thet heafth and well-being of the nimal can be protected
effectively

2. Gyviingi iSbuvo Salyje cksportuotojaje nuo gimimo arba buvy jyetas | Ralj chsportuotajy maZiausial prics tris
méncsiusi

bu tekumakl hayvan ya dogumundan beri ibracatg {ilkede bulunmug ya da ihravallst dnceki son i ay iginde
Avrupa Birligl tiye Qlkclerindeki ifletmelende kalnusor.

This equide has either remained in the exporting country siwe birth or wayed af holdings witich ary in Member
States of EU within three months prior to dispeichh.

oo fipsert nane in Slock fettersi

Viela, dot Paradas
Yer ve zaman itnza
Place, date . Signarure

(1) veterinarijos sertifikatas tuci hati ifrasytas iSsiuntime | Turkijg diena.arba, jei tai registruotas arklys.
paskuting darbo dieng prled idsiuntimg,

Bu Veteriner Safhtk Scrtiffkas: 10rkiye’ye sevkedilecek aom yoklendigi glin veya kayith ar durumunda yiklemeden
Sooehd son 15 pinfinde ditzenlenmelidir.

This Veterinary lealth Cartificate must ba issued on the day of loading of the harse for disparch to Turkey or, in
the cuve of a regisiered horse, on the lexl working day before embarkagion,

(2) ifbrauky, joi netinka

Uypun ofarmk siliniz,

Deletr as uppropriate.

(3) jradyti dargy/Taribi yuauzifnsert date.

Registrunto arilio tyrims; rezullatal it informacija apie vakcinacijq turi bici jrabyrl § arklio pasa.

Kayith ata uygelanan testler, bunlann sonuplan ve agp pasaporiy Laydedilmelidir.

The tests run for tie registered horse, their results and vaceinaion have ta be arered 14 the iderification docrrrent
ipasspory).




